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1. AVANT DE COMMENCER L’INSTALLATION
1) Vous aurez besoin d’une plate-forme mobile
2) Le travail doit être effectué par deux personnes
3) Équipement de sécurité

 h Équipement de protection individuelle
 h Barrières de sécurité
 h Protection contre les chutes

4) Palan ou grue
 h Monté en haut de la gaine
 h Centré dans les entrées de portes

5) Outils requis
 h Clé et jeu de douilles (10 à 22 mm) (3/8 à 7/8 pouce)
 h Forets 8 mm (5/16 pouce) et 10 mm (3/8 pouce)
 h Extracteur d’axes de maillons de chaîne (dérive-chaîne) (pièce Peelle n° 0608)
 h Clés plates et à œil
 h Mètre ruban
 h Meuleuse d’angle
 h Jeu de tournevis
 h Clé à chocs hydraulique avec douille de 9/16 pouce

6) Kits de quincaillerie incluse
 h Peelle n° 060133 - Kit de quincaillerie pour grille standard
 h Peelle n° 02321 - Kit de quincaillerie pour coulisseau de contrepoids

2. IDENTIFICATION DU NUMÉRO DE PROJET
 h Localisez le numéro du projet sur les rails, les panneaux de la grille et le contrepoids.
 h Les numéros du projet doivent correspondre et inclure la désignation de ligne. 
 h Exemple :

3. REMISE
 h Les instructions montrées ici sont typiques pour une porte 
de cabine avec un dispositif de verrouillage de Peelle monté 
à droite et une came rétractable. Pour les installations à 
gauche, une configuration opposée sera utilisée.

104844 GPA
104844 = numéro du projet
GP = panneau de porte 
A = ligne avant (C = ligne arrière)
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770028-43

RETIRING CAM BOTTOM ASSY2330109
RETIRING CAM TOP ASSY233065R8
GATE COUNTERWEIGHT7700967
GATE IDLER AND ENCODER ASSY2575156
GATE OPERATOR25475
GATE SPREADER7700194
IDLER RAIL ASSY7700133
COUNTERWEIGHT RAIL ASSY7700172
GATE PANEL ASSEMBLY7700181

DESCRIPTIONPART NOITEM

4

5

2

3

19

8

6

7

4. ENSEMBLE DE GRILLE À PANNEAU UNIQUE

9 233010 ENSEMBLE DU BAS DE LA CAME RÉTRACTABLE
8 233065R ENSEMBLE DU HAUT DE LA CAME RÉTRACTABLE
7 770096 CONTREPOIDS DE PORTE
6 257515 SYSTÈME DE TENDEUR DE GRILLE ET DE CODEUR DE POSITION
5 2547 ACTIONNEUR DE GRILLE
4 770019 BARRE D’ESPACEMENT DE LA PORTE
3 770013 ENSEMBLE DU RAIL DU TENDEUR
2 770017 ENSEMBLE DU RAIL DU CONTREPOIDS
1 770018 ENSEMBLE DU PANNEAU DE LA GRILLE

ÉLÉMENT N° RÉFÉRENCE DESCRIPTION
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5. NOTES D’INSTALLATION DE LA PORTE DE 
CABINE ET DE LA CAME RÉTRACTABLE

5.1. GÉNÉRALITÉS

Installez les grilles de la cabine après les portes palières. Le contrepoids de la cabine est un contrepoids se 
déplaçant sur la partie extérieure des rails de la porte de la grille. Reportez-vous au plan de montage des 
portes de la grille pour obtenir une liste complète des composants.  Lorsque l’espace en haut du puits est 
limité, la porte de la cabine peut comporter deux panneaux.

L’espace en haut du puits est la zone d’un puits de gaine allant du seuil du dernier palier à l’obstacle au-
dessus le plus proche dans le puits de la gaine. Une grille de cabine à deux panneaux (porte télescopique) 
est utilisée lorsque l’espace en haut du puits n’est pas suffisant pour permettre une grille à panneau unique. 
Les deux panneaux d’une grille de cabine à deux panneaux sont raccordés, le panneau du bas s’ouvrant 
et se fermant à une vitesse deux fois plus rapide que celle du panneau supérieur. Cela permet aux deux 
panneaux d’atteindre la position ouverte ou fermée en même temps. Dans de rares cas, une grille de cabine 
différentielle est utilisée lorsqu’il existe une hauteur verticale sous dalle très limitée. Les deux sections de la 
grille sont de la même taille. L’actionneur électrique de la grille de la cabine à deux sections différentielles 
est conçu pour diffuser simultanément l’ouverture totale de la porte décoratifs en fournissant des rapports de 
vitesse différents pour chaque section du panneau de panneau (panneaux de hauteur égale).

TYPES DE GRILLE DE CABINE (TYPE COULISSANT VERS LE HAUT) :

 h À panneau unique : espace en haut du puits suffisant.
 h À deux panneaux (Telco) : espace en haut du puits limité.
 h À deux panneaux (différentiel) : espace en haut du puits extrêmement limité (deux espaces exactement 
de la même taille).

CONSTRUCTION DU PANNEAU

 h Treillis métallique
 h Panneau plein

Lors de l’installation d’une grille de cabine avant et d’une porte de cabine arrière, veillez à ce qu’elle soit 
installée à l’endroit approprié sur les côtés avant et arrière, afin que les cames rétractables puissent activer le 
dispositif de verrouillage de sécurité des portes. N’inversez pas les grilles avant et arrière. Les côtés gauche 
et droit (LH et RH) de la came rétractable, du contrepoids de la grille et tous les autres composants sont les 
côtés respectifs en regardant depuis l’intérieur de la cabine vers l’extérieur. La came rétractable se trouve 
d’un côté (gauche ou droit) de la grille et le contrepoids de l’autre côté. 

5.2. RAILS ET ATTELLES DE PORTE DE CABINE

Avant d’installer les rails, mesurez la distance entre la partie avant de la plate-forme de l’ascenseur et les 
équerres d’angle de l’enceinte de la cabine. S’il n’existe pas un espace suffisant entre la partie avant de la 
plate-forme de l’ascenseur et les équerres d’angle de l’enceinte de la cabine, il sera nécessaire de couper les 
parois latérales de la cabine et de déplacer les équerres d’angle de l’enceinte de la cabine. Vérifiez plusieurs 
fois vos mesures avant de couper quoi que ce soit. Les équerres d’angle de l’enceinte de la cabine sont 
généralement des équerres en acier de 50 x 50 x 5 mm (2 x 2 x 3/16 pouce) munies de trous pour les fixer 
aux rails de la grille.

Installez les rails de la grille. Boulonnez-les à la plate-forme et aux équerres d’angle de l’enceinte de 
la cabine. Assurez-vous que les rails sont d’aplomb et perpendiculaires. Veillez à respecter la distance 
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appropriée entre les guides, afin que la grille de la cabine puisse passer. Utilisez pour cela la « distance 
requise entre les guides » (distance DBG) indiquée sur la liste des matériaux de la grille (GML).

Après avoir installé les deux jeux de rails de la grille de la cabine, installez la barre d’écartement du haut, 
l’équerre de renfort et l’attelle oblique. Le dessus de la grille de la cabine est maintenu en place à l’aide de 
deux équerres de renfort fixées à la barre de suspension transversale de l’ascenseur. La distance entre les rails 
de la grille de la cabine doit être maintenue constante pendant l’installation de la barre d’écartement et des 
équerres et attelles.  Une fois les panneaux de la grille installés et ajustés, boulonnez les équerres et attelles.

Inspectez l’espace en haut du puits pour vérifier l’absence d’obstacle, puis faites monter doucement la cabine 
jusqu’au dernier palier pour l’inspecter. Vérifiez l’espace en haut du puits par rapport aux dégagements requis 
par le code en vigueur pour les rails et attelles de portes de cabines, et autres accessoires.

5.3. PANNEAU DE GRILLE DE CABINE

Pour installer le panneau de la grille, retirez les coulisseaux des deux côtés, déplacez la grille dans ses voies 
de guidage, tout en la faisant glisser sur la plate-forme. Remettez les coulisseaux en place.

Lorsque l’espace en haut du puits est limité et qu’une grille à deux panneaux doit être installée, chaque rail 
de la grille sera muni de deux voies de guidage parallèles (rail gauche et rail droit).

5.4. POULIES MOTORISÉES OU PIGNONS MANUELS ET 
POULIES DE TENSION DE GRILLE DE CABINE

Les actionneurs électriques de grille comportent une combinaison de poulies et de moteurs, tandis que les 
grilles de la cabine disposent d’un ensemble de pignons doubles se boulonnant à l’emplacement prépercé dans 
le rail, du côté du contrepoids. L’ensemble de la poulie de tension unique est monté à l’intérieur du rail opposé. 

5.5. CONTREPOIDS DE GRILLE DE CABINE

Le contrepoids se déplace sur la partie extérieure du rail de la grille de la cabine. Le contrepoids nécessite 
deux chaînes de support. Soulevez avec précaution le contrepoids jusqu’à la partie supérieure de la cabine. 
Abaissez le contrepoids dans la voie de guidage, de manière à ce qu’il repose sur l’équerre de soutien 
temporaire, près du haut de la voie de guidage.

Si vous les avez retirés, fixez les deux coulisseaux du contrepoids avec les boulons à tête hexagonale avec 
colle à filetage fournis.  Le rail possède un trou pour y boulonner le coulisseau avec une douille. 

5.6. CHAÎNES DE GRILLE DE CABINE ET TÊTES DE CHAÎNE

Fixez les deux têtes de chaîne du contrepoids, de 100 mm (4 pouces) de long, au contrepoids. Raccordez les 
chaînes aux têtes du contrepoids : la chaîne la plus courte à la tête avant et la chaîne la plus longue à la tête 
arrière. Encerclez les maillons de raccordement de la chaîne et les clips de maillon de raccordement à chaque 
extrémité de la chaîne avec les serre-câbles en nylon fournis. Essuyez tout excès d’huile sur les chaînes. 

Faites passer la chaîne la plus courte sur la partie avant du pignon double. Faites passer la chaîne la plus 
longue sur la partie arrière du pignon double, puis sur la poulie de tension. Retirez les maillons superflus à 
l’extrémité des chaînes, puis raccordez les têtes de chaîne, longues de 180 mm (7 pouces), aux extrémités 
libres des chaînes, puis aux crochets de suspension sur le panneau de la grille. Fixez les maillons principaux de 
la chaîne à l’aide de serre-câbles en nylon. Chaque tête de chaîne comporte 2 écrous, une rondelle de blocage 
et une goupille fendue. Assurez-vous que les écrous touchent presque les goupilles fendues dans la partie 
inférieure de la tête de chaîne. Cela permet un ajustement facile de l’étirement futur de la chaîne.
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Après avoir fixé les chaînes au contrepoids et au panneau de la grille, retirez l’équerre de soutien temporaire. 
Soulevez manuellement la grille en position complètement ouverte. Laissez-la toucher les butées d’arrêt du 
haut. Dans cette position, le bord inférieur de la grille doit être au même niveau ou légèrement plus bas que le 
plafond de l’enceinte de la cabine. Si la grille ne se ferme pas complètement parce que le contrepoids repose 
sur le sol, les chaînes sont trop longues et doivent être ajustées au niveau de leurs têtes ou des maillons doivent 
être retirés pour raccourcir les chaînes.

Enfin, ajustez les têtes de chaîne avec tout juste un peu plus de tension (moins de mou) dans la chaîne longue, 
afin de permettre un plus grand étirement de la chaîne. La grille doit se déplacer de manière fluide dans les 
rails de guidage sur toute la course. Ajustez les coulisseaux (vers l’intérieur ou vers l’extérieur) uniquement 
si le panneau de la grille n’est pas perpendiculaire aux rails de guidage ou s’il n’y a pas de jeu latéral.  Avec 
la grille soulevée de 75 mm (3 pouces) par rapport à la plate-forme, vérifiez si le panneau de la grille est 
suspendu de manière horizontale.  Ajustez les chaînes pour mettre le panneau de la grille à l’horizontale.

Le panneau de la grille doit équilibrer le contrepoids à mi-course. Avec la grille ouverte à mi-course, poussez-
la manuellement pour l’ouvrir davantage, puis, depuis la même position, appuyez dessus pour la fermer. Cette 
méthode permet généralement de détecter des différences de poids. Ajoutez ou retirez des contrepoids pour 
atteindre l’équilibre du contrepoids et du panneau de la grille.

Le panneau de la grille doit être parfaitement équilibré (à mi-course) par le contrepoids pour éviter que la grille 
ne s’entrouvre lorsque la cabine de l’ascenseur de charge est en mouvement ou ne se referme à un moment 
inopportun.

5.7. BUTOIRS EN CAOUTCHOUC DE GRILLE DE CABINE

Les butoirs sont importants pour réduire le bruit et l’usure de la grille. Il est possible de régler les butoirs 
en caoutchouc inférieurs de la grille en ajoutant des rondelles plates comme entretoises, afin d’obtenir le 
positionnement approprié si la plate-forme de la cabine n’est pas de niveau.

5.8. CONTACT DE LA GRILLE

Lorsque la grille est en position fermée, le contact électrique de la grille doit également être « établi ». Cela 
est réalisé en activant une came à galet fixée sur le dessus du contrepoids de la grille. Le contrepoids dispose 
d’un petit degré de jeu horizontal. Assurez-vous que le contact de la grille demeure « établi » en déplaçant le 
contrepoids d’avant en arrière. 

Vérifiez que le contact de la grille arrête l’ascenseur quand la porte de la cabine (grille) est relevée de 50 mm 
(2 pouces) par rapport à sa position fermée. S’il un ascenseur possède deux grilles, les contacts de la grille sont 
généralement câblés en série.  Reportez-vous aux plans du contrôleur de l’ascenseur.

5.9. CAME RÉTRACTABLE

Le dispositif de verrouillage de sécurité des portes du monte-charge est conçu pour être actionné par une 
came rétractable. La came rétractable est montée sur la cabine. Une tige de liaison raccorde la surface de la 
came avec le moteur de la came rétractable.

Le moteur de la came est monté au-dessus de la partie supérieure de la cabine. L’ensemble de la surface 
de la came est monté sur la paroi latérale de la cabine, verticalement près de l’axe central de l’ouverture 
de la porte. Dans les deux cas, des trous sont prépercés dans le rail de la grille de cabine Peelle. Suivez 
les schémas d’installation pour installer la came rétractable. La surface de la came rétractable doit être 
montée au centre des galets des verrous de sécurité, horizontalement et verticalement, quand la cabine 
se trouve à chaque étage. Les galets des verrous de sécurité doivent être ajustés, de sorte que lorsque la 
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came est étendue (par gravité), elle déverrouille le verrou de sécurité. La came doit être réglée de façon à 
déverrouiller complètement le verrou de sécurité lors d’un déplacement excessif. 

La surface de la came est lestée, de façon à ce que la came chute en l’absence d’alimentation électrique et 
déverrouille la porte. Il est possible d’ouvrir manuellement les portes si la cabine se trouve à un palier et que 
la came rétractable n’est pas sous tension. Lorsque le moteur de la came est sous tension, il soulève (retire) 
la surface de la came pour permettre au dispositif de verrouillage de sécurité de verrouiller la porte.

La grande poulie de la came doit être tournée manuellement pour vous assurer qu’elle ne se tord pas et ne 
s’accroche pas. La déflexion de la courroie trapézoïdale doit être de 13 mm (1/2 pouce). Ajustez la position 
du moteur de manière à obtenir une déflexion de 13 mm (1/2 pouce).

La longueur effective de la tige de liaison entre la poulie du vilebrequin et la surface de la came doit 
être ajustée de façon à limiter la rotation du vilebrequin. Pour ajuster la longueur de la tige de liaison 
de la came : maintenez manuellement la surface de la came complètement vers le haut (rétractée). Dans 
cette position, faites tourner le bras de la came vers le centre de la cabine, serrez les écrous de la tige en 
maintenant le vilebrequin à 90 degrés vers l’arrière (vers le centre de la cabine) par rapport à la direction 
vers le bas. Lorsque le moteur de la came est sous tension, il doit faire remonter la tige de la came vers le 
centre de la cabine. Si la direction de levage est vers l’avant de la cabine, inversez le sens de rotation du 
moteur en inversant deux des trois fils d’alimentation électrique du moteur. La tige de la came doit soulever 
vers le centre de la cabine. Le moteur doit soulever et se bloquer lorsque la came est rétractée (soulevée) 
sous tension. La came doit retomber facilement quand elle n’est pas sous tension.

Des cames fixes sont parfois utilisées au lieu de cames rétractables, avec des verrous sur le côté opposé. Le 
verrouillage de sécurité mécanique des portes doit s’activer lorsque la cabine se déplace et quitte le seuil.

Après avoir installé la/les came(s), faites monter doucement la cabine pour vérifier l’absence d’obstacles à 
la came rétractable dans le puits de la gaine.

5.10. SANGLES

Chaque porte et grille peut disposer d’une ou plusieurs sangle(s). Les sangles sont montées sur le panneau 
et suspendues, afin que l’opérateur puisse tirer dessus pour fermer les portes/grilles. Limitez la longueur des 
sangles pour vous assurer qu’elles ne présenteront pas un danger pendant le fonctionnement de la cabine. 

 Y NE PAS FAIRE DE NŒUDS OU DE BOUCLES DANS LES SANGLES

Des sangles sont nécessaires pour faire fonctionner manuellement les portes/grilles coulissant verticalement, 
afin de vous assurer qu’elles peuvent se fermer facilement. Les grilles de cabine nécessitent seulement une 
sangle, tandis que les portes à doubles panneaux en nécessitent deux. 

Si des sangles sont fournies sur des portes/grilles motorisées, elles sont repliées derrière un clip, mais 
restent accessibles en cas de panne de courant.  Si des sangles sont fournies sur des grilles de cabine 
conformes à la norme ASME A17.1/CSA B44, addenda de 2008, un contact de sangle est fourni et doit être 
câblé en série avec le contact du bouton d’arrêt de la porte au contrôleur de porte Peelle.
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770028-27

 

SLOTS
Ø7/16 in x 3/4 in
(11 mm x19 mm)

6. PRÉPARATION DE L’ENCEINTE DE LA CABINE

 L Reportez-vous au schéma d’ensemble (L-1) pour 
de plus amples renseignements concernant les 
exigences d’interface de l’enceinte de la cabine.

TYPIQUE
Cavité extérieure de
533 mm (21 pouces)

152 mm 
(6 pouces)

 

114mm 
(4 1/2 pouce)
MARGE DE 
L’ENCEINTE

PALIER

PAROI DE LA 
CABINE

AVANT DE LA 
PLATE-FORME

FENTES
Ø 11 x 19 mm 
(7/16 x 3/4 pouce)
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TYPICAL EACH SIDE

770028-01

 

3/8-16 SERRATED FLANGE NUT Z97244104
3/8"-16 x 1 1/4" Lg CARRIAGE BOLT ZP1121357103
IDLER RAIL ASSY77001312
COUNTERWEIGHT RAIL ASSY77001711

DESCRIPTIONPART NOQTYITEM

2

1

2 4

3

7. INSTALLATION DU RAIL

 L 4 BOULONS 
MINIMUM

SAC DE 
QUINCAILLERIE

G1

TYPIQUE DE CHAQUE CÔTÉ

4 10 97244 ÉCROU À EMBASE DENTELÉE Z 3/8-16
3 10 1121357 BOULON DE CARROSSERIE ZP, 3/8-16 x 1 1/4
2 2 770013 ENSEMBLE DU RAIL DU TENDEUR
1 1 770017 ENSEMBLE DU RAIL DU CONTREPOIDS

ÉLÉMENT QTÉ N° RÉFÉRENCE DESCRIPTION
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DETAIL  A
TYPICAL EACH SIDE

770028-02

3/8-16 SERRATED FLANGE NUT Z9724466
3/8"-16 x 1" LG SERRATED FLANGE HEX HED BOLT ZP1110471125
3/8"-16 x 1 1/2" Lg HEX HD BOLT ZP80009664
DIAGONAL BRACE06693023
GATE SPREADER77001912
IDLER RAIL ASSY77001311

DESCRIPTIONPART NOQTYITEM

A

6 4
5

1
6

3

2

6

4

8. BARRE D’ÉCARTEMENT ET ATTELLE OBLIQUE DU RAIL

SAC DE 
QUINCAILLERIE

G2
6 6 97244 ÉCROU À EMBASE DENTELÉE Z 3/8-16
5 2 11104711 ÉCROU HEX À EMBASE DENTELÉE HEP ZP 3/8-16 x 1
4 6 800096 BOULON HEX ZP 3/8-16 x 1 1/2
3 2 066930 ATTELLE OBLIQUE
2 1 770019 BARRE D’ESPACEMENT DE LA PORTE
1 1 770013 ENSEMBLE DU RAIL DU TENDEUR

ÉLÉMENT QTÉ N° RÉFÉRENCE DESCRIPTION

DÉTAIL A
TYPIQUE DE CHAQUE CÔTÉ



PORTES DE MONTE-CHARGEI PORTES DE CABINEI GRILLES DE CABINE

ASSISTANCE TECHNIQUE 1-800-787-5020 poste 275

THE PEELLE COMPANY

® Guide n°

Date : 

243-FR
GUIDE D’INSTALLATION DE 
PORTE DE CABINE À  
PANNEAU UNIQUE

30 Oct 2019
10

770028-21

GAUGE ROD (50 mm [2 in] ANGLE) 13
IDLER RAIL ASSY77001312
COUNTERWEIGHT RAIL ASSY77001711

DESCRIPTIONPART NOQTYITEM

 

3

2

1

9. MESURER LES RAILS

 L Mesurez les rails à l’aide de la tige de 
réglage fournie. Ajustez et serrez les rails. 
Immobilisez et mettez en place les rails 
supérieur et inférieur.

 L CONSEIL : Après l’installation, il est possible 
d’utiliser la baguette de réglage pour offrir un 
support supplémentaire au rail.

3 1 BAGUETTE DE RÉGLAGE (ANGLE 50 mm [2 pouces])
2 1 770013 ENSEMBLE DU RAIL DU TENDEUR
1 1 770017 ENSEMBLE DU RAIL DU CONTREPOIDS

ÉLÉMENT QTÉ N° RÉFÉRENCE DESCRIPTION
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TYPICAL EACH SIDE

TYPICAL EACH SIDE

 

3/8"-16 x 1 1/8" Lg FLANGED SELF TAPPING HEX HD BOLT ZP06000424
3/8-16 SERRATED FLANGE NUT Z9724423
3/8"-16 x 1 1/2" Lg HEX HD BOLT ZP80009622
GATE SPREADER77001911

DESCRIPTIONPART NOQTYITEM

 

770028-26

2

3

4

1
 L Percez et immobilisez la barre 
d’écartement à l’équerre du haut.

10. IMMOBILISEZ ET METTEZ EN PLACE LES RAILS

 L Percez un trou de 
diamètre 8,7 mm 
(5/16 pouce). 
Veillez à ce que 
le trou ait une 
profondeur d’au 
moins 30 mm 
(1 1/4 pouce).

SAC DE 
QUINCAILLERIE

G2
4 2 060004 BOULON AUTOTARAUDEUR HEX À TÊTE À EMBASE ZP, 3/8-16 x 1 1/8
3 2 97244 ÉCROU À EMBASE DENTELÉE Z 3/8-16
2 1 800096 BOULON HEX ZP 3/8-16 x 1 1/2
1 1 770019 BARRE D’ESPACEMENT DE LA PORTE

ÉLÉMENT QTÉ N° RÉFÉRENCE DESCRIPTION

TYPIQUE DE CHAQUE CÔTÉ

TYPIQUE DE CHAQUE CÔTÉ
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770028-23

1/4-20 SERRATED FLANGE HEX NUT ZP800064123
1/4"-20 x 1" Lg HEX HD BOLT Z110120304122
BRACE ANGLE, 3" x 3" x 12 GA06019821

DESCRIPTIONPART NOQTYITEM

 

 

1

3

2

3

2

1

 L Percez et boulonne les équerres 
de renfort à la barre d’écartement 
des rails de la grille et à la barre de 
suspension transversale.

 L Coupez et faites une encoche à une 
extrémité de l’équerre de renfort selon 
les besoins.

 L Utilisez la baguette de réglage 
pour fournir un soutien 
supplémentaire au besoin.

SAC DE 
QUINCAILLERIE

G3

11. RAILS DE RENFORCEMENT POUR LA CABINE

3 12 800064 ÉCROU À EMBASE DENTELÉE Z 1/4-20
2 12 110120304 BOULON HEX Z 1/4-20 x 1
1 2 060198 ÉQUERRE DE RENFORT, 3 x 3 x 12 GA

ÉLÉMENT QTÉ N° RÉFÉRENCE DESCRIPTION
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770028-07

GATE COUNTERWEIGHT77009617
3/8"-16 x 3/4" Lg NYLOCK HEX HD BOLT ZP0232546
COUNTERWEIGHT GUIDE SHOE023221

DESCRIPTIONPART NOQTYITEM

7

1

6

6

1

6

6

12. ENSEMBLE DES PIÈCES DU CONTREPOIDS

 L Préparez le contrepoids pour 
l’insérer dans le rail

SAC DE QUINCAILLERIE

02321

7 1 770096 CONTREPOIDS DE PORTE
6 4 02325 BOULON HEX NYLOCK ZP, 3/8-16 x 3/4
1 2 0232 COULISSEAU DU CONTREPOIDS

ÉLÉMENT QTÉ N° RÉFÉRENCE DESCRIPTION
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1/4-20 x 1/2 HEX HD FLANGE BOLT ZP111990123
BUMPER ASSY06684812
COUNTERWEIGHT RAIL ASSY77001711

DESCRIPTIONPART NOQTYITEM

770028-09

3

2

1
 L Retirez le système de butoir

13. INSTALLATION DU CONTREPOIDS

ÉTAPE 1

3 2 1119901 BOULON HEX À EMBASE ZP 1/4-20 x 1/2
2 1 066848 SYSTÈME DE BUTOIR
1 1 770017 ENSEMBLE DU RAIL DU CONTREPOIDS

ÉLÉMENT QTÉ N° RÉFÉRENCE DESCRIPTION
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COUNTERWEIGHT ANGLE STOP06693512
GATE COUNTERWEIGHT77009611

DESCRIPTIONPART NOQTYITEM

 

770028-10

1

2  L Abaissez le contrepoids 
dans la voie de guidage 
sur la butée angulaire du 
contrepoids

ÉTAPE 2

2 1 066935 BUTÉE ANGULAIRE DU CONTREPOIDS
1 1 770096 CONTREPOIDS DE PORTE

ÉLÉMENT QTÉ N° RÉFÉRENCE DESCRIPTION
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1/4-20 x 1/2 HEX HD FLANGE BOLT ZP111990123
BUMPER ASSY06684812
COUNTERWEIGHT RAIL ASSY77001711

DESCRIPTIONPART NOQTYITEM

770028-14

1

2

3 L Rattachez l’ensemble de butoir.

ÉTAPE 3

3 2 1119901 BOULON HEX À EMBASE ZP 1/4-20 x 1/2
2 1 066848 SYSTÈME DE BUTOIR
1 1 770017 ENSEMBLE DU RAIL DU CONTREPOIDS

ÉLÉMENT QTÉ N° RÉFÉRENCE DESCRIPTION
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DETAIL  A
IDLER & ENCODER

DETAIL A
IDLER ONLY OPTION

1/2-13 HEX SERRATED FLANGE NUT113734525
1/2"-13 x 1 1/2" Lg HEX HD BOLT Z11012038024
GATE IDLER AND ENCODER ASSY25751512
IDLER RAIL ASSY77001311

DESCRIPTIONPART NOQTYITEM

A

770028-04

4

25

1

2575

14. INSTALLATION DU TENDEUR/CODEUR DE POSITION

QUINCAILLERIE FOURNIE 
AVEC LE COMPOSANT

5 2 1137345 ÉCROU HEX À EMBASE DENTELÉE 1/2-13

4 2 110120380 BOULON HEX Z 1/2-13 x 1 1/2
2 1 257515 SYSTÈME DE TENDEUR DE GRILLE ET DE CODEUR DE POSITION
1 1 770013 ENSEMBLE DU RAIL DU TENDEUR

ÉLÉMENT QTÉ N° RÉFÉRENCE DESCRIPTION

DÉTAIL A
TENDEUR ET CODEUR DE POSITION

DÉTAIL A
OPTION TENDEUR SEULEMENT
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TYPICAL EACH SIDE

770028-03

 

3/8-16 SERRATED FLANGE NUT Z9724443
3/8-16 x 1 HH BOLT ZP80006142
GATE BUMPER ASSY (INCLUDES 2 BUMPERS)061011

DESCRIPTIONPART NOQTYITEM

1

3

2

15. BUTOIRS DE PANNEAU

QUINCAILLERIE FOURNIE 
AVEC LE COMPOSANT

3 4 97244 ÉCROU À EMBASE DENTELÉE Z 3/8-16
2 4 800061 BOULON HEX ZP, 3/8-16x1
1 1 0610 ENSEMBLE BUTOIR DE PORTE (COMPREND 2 BUTOIRS)

ÉLÉMENT QTÉ N° RÉFÉRENCE DESCRIPTION

TYPIQUE DE CHAQUE CÔTÉ
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DETAIL  A
POWER OPERATOR ASSY

DETAIL  A
MANUAL SPROCKET ASSY

770028-11

A

1/2-13 HEX SERRATED FLANGE NUT113734524
1/2"-13 x 1 1/2" Lg HEX HD BOLT Z11012038023
GATE OPERATOR254712
COUNTERWEIGHT RAIL ASSY77001711

DESCRIPTIONPART NOQTYITEM

3

4
2

1

2571

16. INSTALLATION DE L’ACTIONNEUR/DU PIGNON

QUINCAILLERIE FOURNIE 
AVEC LE COMPOSANT

4 2 1137345 ÉCROU HEX À EMBASE DENTELÉE 1/2-13

3 2 110120380 BOULON HEX Z 1/2-13 x 1 1/2
2 1 2547 ACTIONNEUR DE GRILLE
1 1 770017 ENSEMBLE DU RAIL DU CONTREPOIDS

ÉLÉMENT QTÉ N° RÉFÉRENCE DESCRIPTION

DÉTAIL A
ENSEMBLE ACTIONNEUR ÉLECTRIQUE

DÉTAIL A
ENSEMBLE PIGNON MANUEL
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770028-05

 

3/8-16 x 1 HH BOLT ZP80006125
3/8-16 SERRATED FLANGE NUT Z9724424
3/8"-16 x 1/2" LG SERRATED FLANGE HEX HED BOLT ZP1110470723
BRACKET, MTG, RET CAM, TOP03306412
RETIRING CAM TOP ASSY233065R11

DESCRIPTIONPART NOQTYITEM

4

2

3

5

1

17. ENSEMBLE DU HAUT DE LA CAME RÉTRACTABLE

SAC DE 
QUINCAILLERIE

G8

5 2 800061 BOULON HEX ZP, 3/8-16x1
4 2 97244 ÉCROU À EMBASE DENTELÉE Z 3/8-16
3 2 11104707 ÉCROU HEX À EMBASE DENTELÉE HEP ZP 3/8-16 x 1/2
2 1 033064 SUPPORT DE L’ENSEMBLE DU HAUT DE LA CAME RÉTRACTABLE
1 1 233065R ENSEMBLE DU HAUT DE LA CAME RÉTRACTABLE

ÉLÉMENT QTÉ N° RÉFÉRENCE DESCRIPTION
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770028-06

 

3/8-16 SERRATED FLANGE NUT Z9724425
3/8"-16 x 1/2" LG SERRATED FLANGE HEX HED BOLT ZP1110470724
3/8-16 x 1 HH BOLT ZP80006123
BRACKET, RETIRING CAM BTM ASSY03310012
RETIRING CAM BOTTOM ASSY23301011

DESCRIPTIONPART NOQTYITEM

3

5

2

4

1

18. ENSEMBLE DU BAS DE LA CAME RÉTRACTABLE

SAC DE 
QUINCAILLERIE

G9

5 2 97244 ÉCROU À EMBASE DENTELÉE Z 3/8-16
4 2 11104707 ÉCROU HEX À EMBASE DENTELÉE HEP ZP 3/8-16 x 1/2
3 2 800061 BOULON HEX ZP 3/8-16 x 1
2 1 033064 SUPPORT DE L’ENSEMBLE DU BAS DE LA CAME RÉTRACTABLE
1 1 233065R ENSEMBLE DU BAS DE LA CAME RÉTRACTABLE

ÉLÉMENT QTÉ N° RÉFÉRENCE DESCRIPTION
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VIEW A VIEW B

770028-25

  

5/16"-18 NYLOCK HEX NUT ZP113702124
RETIRING CAM ROD9717913
RETIRING CAM TOP ASSY233065R12
RETIRING CAM BOTTOM ASSY23301011

DESCRIPTIONPART NOQTYITEM

 

 

1

2

3

4

4

UPPER
PICK-UP

CAM FACE

BUMPER

STOP PLATE

Coupez la tige de la 
came sur place à la 
longueur appropriée.

Lorsque la surface de la came est complètement 
remontée, le pickup supérieur doit être dirigé vers 

la position 9 heures
(vers la position 3 heures pour les cames 

montées à gauche)

 L ENSEMBLE DE LA CAME 
RÉTRACTABLE MONTÉE À DROITE 
ILLUSTRÉ 

 L DISPOSITIF MONTÉ À GAUCHE 
SIMILAIRE, MAIS INVERSÉ.

 L INSTALLEZ LA TIGE EXACTEMENT 
COMME ILLUSTRÉ

 L N’UTILISEZ PAS DE RONDELLES 
PLATES

 L NE PLACEZ PAS D’ÉCROUS AUTOUR 
DU PICKUP

Assurez-vous que la surface de 
la came n’est pas complètement 
levée. Le butoir et la plaque de 

butée doivent se toucher.

Lorsque la surface de la came 
est complètement descendue, le 
pickup supérieur doit tomber à la 
position indiquée. 

19. INSTALLATION DE LA TIGE DE CAME RÉTRACTABLE

La courroie trapézoïdale doit 
avoir 12 mm (1/2 pouce) de jeu.

Rotation 
de levage

SAC DE 
QUINCAILLERIE

G9

4 2 1137021 ÉCROU HEX NYLOCK ZP 5/16-18 POUCES
3 1 97179 TIGE DE CAME RÉTRACTABLE
2 1 233065R ENSEMBLE DU HAUT DE LA CAME RÉTRACTABLE
1 1 233010 ENSEMBLE DU BAS DE LA CAME RÉTRACTABLE

ÉLÉMENT QTÉ N° RÉFÉRENCE DESCRIPTION

SURFACE DE LA CAME

PICKUP 
SUPÉRIEUR

BUTOIR

PLAQUE DE 
BUTÉE

VUE BVUE A
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770028-18

1/4" FLAT WASHER Z113300429
1/4 MEDIUM SPLIT LOCK WASHER Z113361828
1/4-20 SERRATED HEX FLANGE NUT Z113733727
1/4-20 x 3/4" LG FLAT HD SCREW Z80006526
1/4"-20 x 3/4" Lg HEX HD BOLT Z11012030225
1/4"-20 x 1/2" Lg HEX HD BOLT ZP11012030024
GATE CONTACT OPPERATOR CAM23420113
GATE CONTACT MOUNTING PLATE23420012
GATE CONTACT234211

DESCRIPTIONPART NOQTYITEM

 

2

9

5

8

7

1

6

3

984

20. CONTACT DE PORTE (GRILLE) DE CABINE

 L Si la remise du contact doit être changée, 
reportez-vous à la feuille n° 230000, incluse avec 
boîte de contact de grille.

QUINCAILLERIE FOURNIE  
AVEC LE COMPOSANT

9 2 1133004 RONDELLE PLATE Z 1/4
8 2 1133618 RONDELLE DE BLOCAGE FENDUE MOYENNE Z 1/4
7 2 1137337 ÉCROU À EMBASE DENTELÉE Z 1/4-20
6 2 800065 BOULON HEX À TÊTE PLATE Z 1/4-20 x 3/4
5 2 110120302 BOULON HEX Z 1/4-20 x 3/4
4 2 110120300 BOULON HEX ZP 1/4-20 x 1/2
3 1 234201 CAME DE L’ACTIONNEUR DE CONTACT DE LA GRILLE
2 1 234200 PLAQUE DE MONTAGE DU CONTACT DE LA GRILLE
1 1 2342 CONTACT DE LA GRILLE

ÉLÉMENT QTÉ N° RÉFÉRENCE DESCRIPTION
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5/16-18 x 1/2" Lg FLANGED HEX HD BOLT ZP80006743
GUIDE SHOE023922
GATE PANEL ASSEMBLY77001811

DESCRIPTIONPART NOQTYITEM

770028-15

 

1

2

3

21. INSTALLATION DES PANNEAUX

 L Retirez les deux coulisseaux de 
guidage d’un côté du panneau, afin de 
pouvoir placer le panneau en position 
entre les rails.

ÉTAPE 1

3 4 800067 BOULON HEX À EMBASE ZP 5/16-18 x 1/2
2 2 0239 COULISSEAU
1 1 770018 ENSEMBLE DU PANNEAU DE LA GRILLE

ÉLÉMENT QTÉ N° RÉFÉRENCE DESCRIPTION
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5/16-18 x 1/2" Lg FLANGED HEX HD BOLT ZP80006743
GUIDE SHOE023922
GATE PANEL ASSEMBLY77001811

DESCRIPTIONPART NOQTYITEM

770028-17

3

2

1

 L Placez le panneau en position entre les 
rails, puis rattachez les coulisseaux.

 L Faites glisser le coulisseau vers le 
bas le long du rail pour le mettre en 
position, puis rattachez-le.

 L CONSEIL : fixez le coulisseau du bas 
en premier

ÉTAPE 2

3 4 800067 BOULON HEX À EMBASE ZP 5/16-18 x 1/2
2 2 0239 COULISSEAU
1 1 770018 ENSEMBLE DU PANNEAU DE LA GRILLE

ÉLÉMENT QTÉ N° RÉFÉRENCE DESCRIPTION
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N
o  1

No  2

N
o  2

N
o  2

N
o  1

No 1
No 2

22. CÂBLAGE DU PANNEAU (INSTALLATION DE LA CHAÎNE)

ÉTAPE 1
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770028-20

GATE CHAIN ROD - SHORT0147838
6" TIE WRAP (CABLE TIE)6312347
1/8" x 1" Lg COTTER PIN6507646
1/2-13 HEAVY HEX NUT ZP113651025
1/2 LOCK WASHER Z113362624
CONNECTING LINK0179243
ROLLER CHAIN017922
GATE COUNTERWEIGHT77009611

DESCRIPTIONPART NOQTYITEM

 

 

7

65

4

5

8
7

3
2

23

8
8

1

1

 L Deux côtés typiques 
des panneaux de grille.

 L Vissez les têtes de chaîne 
à fond vers le bas.

 L Lors de l’installation de 
chaînes, vous serez peut-être 
amené à couper quelques 
maillons si la chaîne est trop 
longue. Utilisez l’extracteur 
d’axes de maillons de chaîne, 
pièce n° 0608.

SAC DE 
QUINCAILLERIE

G4

ÉTAPE 2

8 3 01478 TIGE DE CHAÎNE DE LA GRILLE - COURTE
7 4 63123 SERRE-CÂBLES DE 6 POUCES
6 4 65076 GOUPILLE FENDUE 1/8 x 1
5 2 1136510 ÉCROU HEX LOURD ZP 1/2-13
4 2 1133626 RONDELLE DE BLOCAGE Z, 1/2
3 4 01792 MAILLON DE RACCORDEMENT
2 2 0179 CHAÎNE À ROULEAUX
1 1 770096 CONTREPOIDS DE PORTE

ÉLÉMENT QTÉ N° RÉFÉRENCE DESCRIPTION
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23. INSTALLATION DE LA SANGLE (FONCTIONNEMENT MANUEL)
770028-22

5/16"-18 NYLOCK HEX NUT ZP113702114
5/16" x 1" FENDER WASHER ZP113321323
5/16"-18 UNC x 2-1/2" LG HEX HEAD BOLT ZP11012033112
PULL STRAP - 36 IN. LONG03431511

DESCRIPTIONPART NOQTYITEM

1

4

3

3

2 BOULON SOUDÉ AU 
PANNEAU

SAC DE QUINCAILLERIE

260018

4 2 1137021 ÉCROU HEX NYLOCK ZP 5/16-18 POUCES
3 1 1133213 RONDELLE DE PROTECTION ZP 5/16 x 1
2 1 110120331 BOULON HEX ZP 5/16-18 UNC x 2-1/2
1 1 034315 SANGLE DE 91 CM (36 POUCES)  
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770028-24

3/8-16 x 1 HH BOLT ZP80006123
COUNTERWEIGHT ANGLE STOP06693512
GATE COUNTERWEIGHT77009611

DESCRIPTIONPART NOQTYITEM

 

1

2

3

24. RETRAIT DES ANGLES DE BUTÉE DU CONTREPOIDS

 L Retirez tous les angles de butée du 
contrepoids et mettez-les de côté 
pour les interventions d’entretien 
dans le futur.

3 2 800061 BOULON HEX ZP, 3/8-16x1
2 1 066935 BUTÉE ANGULAIRE DU CONTREPOIDS
1 1 770096 CONTREPOIDS DE PORTE

ÉLÉMENT QTÉ N° RÉFÉRENCE DESCRIPTION
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3/8-16 SERRATED FLANGE NUT Z9724426
3/8-16 x 1 HH BOLT ZP80006125
#10 SPLIT LOCK WASHER Z113361424
#10-24 x 1 1/2" Lg ROUND HD SCREW ZP2899023
BRACKET, GOFL09686012
LIMIT SWITCH0968611

DESCRIPTIONPART NOQTYITEM

 

770028-44

52

6

3

4

1

GOF

SAC DE 
QUINCAILLERIE

G5

25. INSTALLATION DU MICRORUPTEUR GOF

6 2 97244 ÉCROU À EMBASE DENTELÉE Z 3/8-16
5 2 800061 BOULON HEX ZP, 3/8-16x1
4 2 1133614 RONDELLE DE BLOCAGE FENDUE Z N° 10
3 2 28990 BOULON HEX À TÊTE RONDE ZP N° 10-24 x 1 1/2
2 1 096860 SUPPORT, GOFL
1 1 09686 MICRORUPTEUR

ÉLÉMENT QTÉ N° RÉFÉRENCE DESCRIPTION
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770028-42

26. BARRE PALPEUSE (EN OPTION)

 L Gardez le câble tendu 
lorsque la grille est fermée.

 L Veillez à ce que le câble ne pende pas dans 
l’ouverture lorsque le panneau de la grille 
est ouvert.

BARRE 
PALPEUSE

GRILLE DE CABINE FERMÉE

GRILLE DE CABINE OUVERTE

CÂBLE 
MÉTALLIQUE À 

4 FILS

CORRECT

INCORRECT
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770028-40

 

3/8"-16 x 1/2" LG SERRATED FLANGE HEX HED BOLT ZP1110470765
BRACKET, DOL & DCL MOUNTING09680724
MOUNTING BRACKET, DOL09680913
PROXIMITY SENSOR BARREL TYPE0968222
3/8" FLAT WASHER Z113300861

DESCRIPTIONPART NOQTYITEM

 

4

2

5
15

3

4

2

5

27. CAPTEUR DE PROXIMITÉ DE PORTE (EN OPTION)

DCL

DOL
SAC DE 

QUINCAILLERIE

G7

5 6 11104707 ÉCROU HEX À EMBASE DENTELÉE HEP ZP 3/8-16 x 1/2
4 2 096807 SUPPORT DE MONTAGE DU POL & DCL
3 1 096809 SUPPORT DE MONTAGE, POL
2 2 09682 CAPTEUR DE PROXIMITÉ DE TYPE CYLINDRIQUE
1 6 1133008 RONDELLE PLATE Z 3/8

ÉLÉMENT QTÉ N° RÉFÉRENCE DESCRIPTION
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3/8"-16 x 1/2" LG SERRATED FLANGE HEX HED BOLT ZP1110470744
PROXIMITY SENSOR BARREL TYPE0968223
BRACKET, GCL MOUNTING09682122
COUNTERWEIGHT RAIL ASSY77001711

DESCRIPTIONPART NOQTYITEM

770028-38

 

 
23

4

3

2

1

4

GCL

GOL

SAC DE 
QUINCAILLERIE

G6

28. CAPTEUR DE PROXIMITÉ DE GRILLE DE CABINE (EN OPTION)

4 4 11104707 ÉCROU HEX À EMBASE DENTELÉE HEP ZP 3/8-16 x 1/2
3 2 09682 CAPTEUR DE PROXIMITÉ DE TYPE CYLINDRIQUE
2 2 096821 SUPPORT DE MONTAGE DU GCL
1 1 770017 ENSEMBLE DU RAIL DU CONTREPOIDS

ÉLÉMENT QTÉ N° RÉFÉRENCE DESCRIPTION
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